GB

Safety Instructlons

Electrical installations may only be carried out by qualified electricians.

Please note! Before p ding with i ion mains ing cable must be
deenergized (fuse turned off). Please note the following symbols and safety instructions, in
order to avoid damage caused by incorrect assembly or use:

Protection class 1: Lamps with this symbol connect them on the
network side with the yellow/green protective earth to the protective
earth terminal.

Protection class 2:

For lamps with this symbol no protective conductor necessary

for safe operation.

Protection class 3: Only operate lamps with this symbol with
Safety Extra Low Voltage (SELV). Only connect to SELV circuits.

S o e

C] "'E Minimum distance: This symbol explains the minimum distance of
I the illuminant to the illuminated, normally flammable surface.

%, Downlights: This symbol explains that the lamp is not suitable
—/@\— forcovering with thermal insulating material.

Changes: Do not make any changes to the lamp or its connecting cable. Connecting cable:
The exterior flexible cable of this light cannot be replaced. Scrap the lamp, if this cable is
damaged.

Commissioning: Do not operate the lamp if it or its connecting cable show visible signs of
damage.

Changing illuminant: Before replacing the illuminant ensure that the light is not live! Lights
and illuminants will become hot in operation. Allow them to cool before a change. Use only the
illuminant specified on the light. The maximum power per illuminant may not be exceeded. Also,
if applicable, the prescribed illuminant type must be observed.

Care advice: Only clean lights when turned off, do not allow any moisture into connecting areas
or on currentcarrying parts. Cleaning agents can cause staining.

A

Advice for environmental care —

Don't put this article to normal domestic waste after it meets the end of durability. You have

to bring it to a staging area for electrical wastes. That's the meaning of this symbol which you
can find directly on article, in the assembling instruction or on the packaging. The materials are
recyclable at the basis of their identifications. With the recycling of these materials you have a
big hand in environmental protection. Ask your local government for next staging area.
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Sicherheitshinweise
Elektroinstallation ist von Elektrofachkraft durchzufiihren. Achtung! Vor Montagebeginn muss
i i sein (Sicherung ausgeschaltet). Beachten Sie die
nachstehend erlauterten Symbole und Sicherheitshinweise, um Schaden durch nicht fachge-
rechte Montage oder Gebrauch zu vermeiden:

Schutzklasse 1:

@ Leuchten mit diesem Symbol Netzseitig mit dem gelb/griinen
Schutzleiter an die Schutzerdungsklemme anschlieRen.

Schutzklasse 2:

\E‘ fiir Leuchten mit diesem Symbol zum sicheren Betrieb keine
Schutzleiter notwendig.
Schutzklasse 3: Leuchten mit diesem Symbol nur mit Schutzklein-
spannung betreiben. Anschluss nur an SELV Stromkreise.

Mindestabstand: Dieses Symbol erlautert den Mindestabstand des
CI""' Leuchtmittels zur angestrahlten, normal entflammbaren Flache.

% Downlights: Dieses Symbol erldutert, dass die Leuchte nicht
72N geeignet ist um sie mit Warmedammmaterial abzudecken.

Veranderungen: Nehmen Sie keine Veranderung an der Leuchte oder deren Anschlusslei-
tung vor. Anschlussleitung: Die duBere flexible Leitung dieser Leuchte kann nicht getauscht
werden. Verschrotten Sie die Leuchte, falls diese Leitung beschadigt ist.

Inbetriebnahme: Nehmen Sie die Leuchte nicht in Betrieb, wenn die Leuchte selbst oder deren
Anschlussleitung sichtbare Schaden aufweisen. Leuchtmittel wechseln: Vor Leuchtmit-
telwechsel muss Leuchte spannungsfrei sein! Leuchte und Leuchtmittel werden im Betrieb
heif. Lassen Sie es vor einem Wechsel abkiihlen. Verwenden Sie nur das auf der Leuchte
angegebene Leuchtmittel. Die maximale Leistung pro Leuchtmittel darf nicht iiberschritten
werden. Gegebenenfalls muss auch der vorgeschriebene Leuchtmitteltyp beachtet werden.
Pflegehinweis: Leuchte nurim ausgeschalteten Zustand reinigen, Keine Feuchtigkeit in An-
schlussraumen oder an stromfiihrende Teile bringen. Reinigungsmittel kénnen Fleckenbildung

verursachen.

Hinweisezum Umweltschub: —

Diese Leuchte darf am Ende ihrer Lebensdauer nicht Ober den normalen Haushaltsabfall
entsorgt werden, sondem muss an einem Sammelpunkt fur das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten abgegeben werden. Oas Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsan-
leitung eder der Verpackung weist darauf hin. Die Werkstoffe sind gemal® ihrer Kennzeichnung
wiederverwertbar. Mit der Wiederverwendung, der stofflichen Verwertung eder anderen Formen
der Verwertung von Altgeraten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutze unserer
Umwelt. Bitte erfragen Sie bei der Gemeindeverwaltung die zustandige Entsorgungsstelle.
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Instructions de Sécurité

L'installation électrique doit étre faite par un professionnel. Attention: avant le début du
montage la ligne prévue pour le raccordement au réseau doit étre hors tension (le fusible
désactivé). Soyez conscient des symboles et consignes de sécurité ciaprés afin d’éviter tout
dommage par un montage incorrect ou utilisation:

Classe de protection 1: raccorder les luminaires avec ce symbole
@ a l'aide du fil jaune/vert conducteur de protection a la borne de terre
de protection.
Classe de protection 2: les luminaires avec ce symbole n'ont
\E‘ pas besoin du conducteur de protection pour exploiter en toute
sécurité.
Classe de protection 3: exploiter les luminaires avec ce symbole a trés basse
tension de sécurité. Pour un raccordement seulement a des ciruits électriques
SELV.
G"'"E Distance minimale: Ce symbole signifie la distance minimale d'un
moyen d'éclairage a une surface éclairée, normalement inflammable.
gx‘é Les downlights: Ce symbole signifie, que le luminaire n'est pas
AL adapté pour étre couvert par un matériau d'isolation thermique.

Modifications: N'effectuez pas de modifications au luminaire ou au cable de raccordement

au réseau. La conduite de raccordement: la conduite flexible, externe du luminaire n’est pas
échangeable. Mettez le luminaire a la déchetterie, si la conduite est endommagée.

Mise en service: Ne mettez pas le luminaire en service, quand les luminaires mémes ou

leur cable de raccordement sont visiblement endommagés. Echange des luminaires: Avant
échange de sources d’éclairage le luminaire doit étre hors tension! Les luminaires et les sour-
ces d’éclairage deviennent chauds durant leur fonctionnement. Laissez refroidir les luminaires
avant de les remplacer. Utilisez seulement la source d’éclairage indiqué au luminaire. La
puissance maximale ne doit pas étre dépassée. Le cas échéant on doit suivre le type de moyen
d’éclairage prescrit. Entretien: Nettoyez les luminaires seulement a I'état hors circuit, ne laissez
aucune humidité dans les raccordements ou aux piéces conductrices. Produits de nettoyage

peuvent causer la formation de taches.
relatif a la pr ion de I’

—
Ala fin de sa durée de vie, cette lampe ne doit pas étre éliminée avec les déchets ménagers
ordinaires, mais doit &tre remis a un point de collecte d’appareils électriques et électroniques
destinés au recyclage. Le symbole figurant sur le produit, dans le mode d’emploi et sur I'em-
ballage le fait d"ailleurs observer. Les matériaux sont recyclables en fonction de leur marquage.
Avec la réutilisation, le recyclage des matériaux ou d’autres formes de recyclage d'appareils
usagés, vous contribuez activement a la protection de notre environnement. Veuillez prendre
contact avec la municipalité pour vous renseigner sur le point de collecte le plus proche.

MS_Manual_2017.indd 1

cz

BESPECNOSTI POKYNY

InStalaciu a opravy moZe vykonavat iba osoba so zodpovedaijlcou certifikaciou v obore elektro.
Pozor! Pri montazi, alebo akémkolvek zasahu do svietidla (vymena svetelného zdroja,
Cistenie) alebo zistenie zavady, musi byt odpojeny privodny kabel zo zasuvky (pripadne
vypnuty isti¢). DodrZujte symboly a bezpe¢nostné pokyny uvedené v nasledujlicej casti, aby
ste zamedzili neodbornej montazi, alebo pouzivaniu.

Ochranna trieda 1:
@ Svietidla s tymto symbolom pripojte do siete so Zlto/zelenym
vodi¢om na ochrannt uzemiiovaciu svorku.
Ochranna trieda 2: Pre bezpecnu prevadzku svietidiel s tymto
@ oznacenim nie je potreba pripojenie na ochranny Zlto/zeleny
vodi¢.
Ochranna trieda 3: Svietidla s tymto oznacenim moézu byt prevadzkovana iba s
nizkym napéatim.
Pripojenie je mozné iba k elektrickému obvodu SELV.
q"'"E Minimalna vzdialenost’: Tento symbol vysvetluje (stanovuje) minimal-
nu vzdialenost k osvetlovanej, bezne vznetlivej ploche.
% Downlights: Tento symbol vysvetluje, Ze sa svietidlo nesmie prekryvat’
4}',% Ziadnym materialom, ktory by tlumil odvod vzniknutého tepla.

Zmeny: Nevykonavajte Ziadne zmeny na svietidle, alebo na jeho privodnom ka&bli. Privodny
kabel: Vonkajsi flexibilny kabel sa neda vymenit. V pripade jeho poSkodenia odvezte svietidlo
do odborného servisu, alebo k likvidacii. Uvedenie do prevadzky: Nespustajte svietidlo do
prevadzky, pokial svietidlo samotné, alebo jeho privodny kabel vykazuje znamky poskodenia.
Vymena zdroja: Pred vymenou zdroja musi byt svietidlo bez napatia! Presvedcte sa, ¢i nie
je svietidlo, alebo jeho zdroj horké a pripadne pockajte do ich vychladnutia. PouZivaijte len
zdroje, ktoré s uvedené na svietidle. Maximalny prikon zdroja sa nesmie prekro€it a musi
byt re§pektovany predpisany typ zdroja. Pokyny k starostlivosti: Svietidlo je mozné cistit len
vo vypnutom stave. Do oblasti privodného kabla, alebo dielov pod napatim nesmie proniknat
Ziadna vlhkost! Pouzitim nevhodného &istiaceho prostriedku mézu vzniknut kvrny, alebo méze
dojst k poskrabaniu povrchu.

POKYNYKLIK VIDACIOD PADU —

Toto svitidlo po ukonéenf svoji Zivotnosti nemuze byt likvidovano prostrednictvim bézného
komunaliniho odpadu. Musi byt odovzdano na specielnim sbérném misté pro likvidaci
elektronickych pfistroji. Symbol na vyrobku, v navodé na pouZiti, nebo na baleni na to
upozoriiuje.

Materialy jsou dle ich oznageni recyklovatelné. Opétovnym pouzitim, pouzitim druhotnich
surovin, nebo jinou formou vyuZiti pouzitych pfistroju vyrazné pfispejetc k ochrané Zivotniho
prostredi.

Zjistéte si ve Vasem misté bydlisté prislusne sbérné mista.
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Istruzioni di Sicurazza
L‘impianto elettrico deve essere realizzato da un elettricista qualificato. Attenzione! Il cavo di
alimentazione deve essere privo di tensione prima dell‘installazione (sicurezza disinserita). Si
prega di notare i simboli e le indicazioni di sicurezza sotto descritti per evitare danni causati da
errata installazione o uso:
Classe di protezione 1:
@ Collegare le lampade con questo simbolo con il conduttore di terra
giallo / verde al morsetto di terra lato rete.
Classe di protezione 2: per lampade con questo simbolo non
@ & necessario nessun conduttore a terra per un funzionamento
sicuro.
Classe di protezione 3: utilizzare le lampade con questo simbolo solo con
bassissima tensione di sicurezza.
Connessione per circuiti SELV.
q"’"E Distanza minima: Questo simbolo indica la distanza minima della sorgente
luminosa dalla superficie illuminata normalmente infiammabile.
m Downlights: Questo simbolo indica che la lampada non & adatta ad
<X essere coperta con materiale termoisolante.

Modifiche: non apportare modifiche alla lampada o al cavo di collegamento. Cavo di collega-
mento: il cavo flessibile esterno di questo apparecchio non puo essere sostituito. Se questo
cavo & danneggiato, gettare via la lampada.

Installazione: Non accendere la lampada quando la lampada stessa o il cavo di collegamento
mostrano visibilmente dei danni. Sostituzione lampadina: la lampada deve essere priva di
tensione prima di sostituire la lampadina! Lampada e lampadina si surriscaldano durante il fun-
zionamento. Lasciarle raffreddare prima di sostituire la lampadina. Utilizzare solo le lampadine
indicate sulla lampada. La massima potenza per lampadina non deve essere superata. Se
necessario, deve essere considerato anche il tipo di lampadina indicato.

Istruzioni per la cura: pulire la lampada solo a lampadine spente, non recare umidita nei
collegamenti o sulle parti elettriche. | prodotti per la pulizia possono provocare macchie.

Indicazioni per la tutela ambientale  mm—m

Questa lampada non deve essere smaltita nelle immondizie normali alla fine della durata

della sua vita, ma deve essere depositata presso un luogo di raccolta per la reciclazione di
apparechhi elettrici e elettronici. Il simbolo sul prodotto, sulle istruzioni d’uso o sull'imballagio ci
indicano! Il materiali di fabbricazione sono reciclabili secondo la loro marcatura. Con la recicla-
zione , la riutilizzazione del materiale o alter forme di riutilizzo di apparecchi usati si puo dare un
contributo importante per la protezione del’ambiente.

Si prega di ottener il nome del competente luogo di smaltimento dal’amministrazione commu-
nale!
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Instalowanie oswietlenia powinno by¢ przeprowadzone przez wykwalifikowanego elektryka.
Uwaga! Przed rozp i zu pi 6d sieciowy musi by¢ od i
(wytaczony bezpiecznik). Nalezy przestrzegac objasnionych ponizej symboli i wskazéwek
bezpieczenstwa, aby unikng¢ szkod na skutek nieprawidtowego montazu i uzytkowania:

: Klasa ochrony 1: Lampy z tym symbolem podtgcza¢ po stronie

sieci za pomocg zétozielonego przewodu ochronnego do zacisku
ochronnego uziemiajgcego.
Klasa ochrony 2: Do bezpiecznego uzytkowania
@ lamp z tym symbolem przewod ochronny nie jest
konieczny.
Klasa ochrony 3: Lampy z tym symbolem uzytkowac¢ tylko na niskim
napigciu ochronnym.
Podtgczanie tylko do obwodéw pradowych SELV.
q"’"E Minimalna odlegtos$¢: Ten symbol objasnia minimalng odlegtos¢ lampy do
oswietlanej powierzchni o normalnej klasie palnosci.
f”& Downlights: Ten symbol objasnia, iz lampa nie nadaje sie do przykrywa-
A/rﬁ\L nia za pomocg materiatéw termoizolacyjnych.

Modyfikacje: nie wolno przeprowadza¢ zadnych modyfikacji w lampie ani jej przewodzie pr-
zylgczeniowym. Przewod przytaczeniowy: zewnetrzny, elastyczny przewod tej lampy nie moze
by¢ wymieniany. Jesli przewdd jest uszkodzony lampe nalezy odda¢ na ztom.

Uruchomienie: nie wolno wigcza¢ lampy, jesli sama lampa lub jej przewdd przytaczeniowy
wykazujg widoczne uszkodzenia. Wymiana zaréwek: przed przystgpieniem do wymiany
zaréwek lampa musi by¢ odtgczona od napigcia! Lampa i zaréwki nagrzewajg si¢ podczas pra-
cy. Przed przystapieniem do wymiany zaréwek, nalezy odczekac, az lampa i zaréwki ostygna.
Wolno stosowa¢ wytgcznie zaréwki podane na lampie. Nie wolno przekracza¢ maksymalnej
mocy pojedynczych zaréwek. Nalezy stosowac zalecany typ zaréwek.

Wskazowki dot. pielegnacji: lampe czysci¢ wylacznie w stanie wytgczonym, nie zamoczy¢
przytaczy ani elementéw przewodzacych prad. $rodki czyszczace moga powodowaé powstawa-
nie plam.

POKYNY K LIKVIDACI ODPADU ~ mmm

Toto svitidlo po ukonéeni svoji Zivotnosti nemuze byt likvidovano prostfednictvim bézného
komunalniho odpadu. Musi byt odovzdano na specielnim sbérném misté pro likvidaci elek-
trickych a elektronickych pristroji. Symbol na vyrobku, v ndvodé na pouZziti, nebo na baleni na
to upozoriiuje.

Materialy jsou dle ich oznaceni recyklovatelné. Opétovnym pouZzitim, pouzitim druhotnich
surovin, nebo jinou formou vyuZiti pouzitych pfistroju vyrazné pfispejete k ochrané Zivotniho
prostredi.

Zjistéte si ve Vasem misté bydlisté prislusné sbérné mista.
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OneKTPOMOHTaX AOIMKEH NPOBOANTL KBaNMMULIMPOBaHHbIN anekTpuk. BHumanue! MNepen
Ha4asioM MOHTaXHbIX paboT ceTeBoM NoABoAsALMNIA kabenk AomkeH 6biTh o6ecToueH
(OTKMIOUMTL NpeAoXpaHnTenb). MPUHIMANTE BO BHUMAHUE CUMBOSTbI C NOSCHEHUAMN

V1 ykasaHusi Mo TeXHUKe Ge30MacHOCTY, NPUBOAMMBIE HUXE, C LIEMbIO NPeAOoTBpaLLeHIs
NOBPEX/EHWIA, BbI3bIBAEMbIX HEHALNEXALLMM MOHTaXOM UM BKCINyaTaumen:

Knacc 3awmtbi 1: CBETUNBHUKM C 3TUM CUMBOSIOM — CETEBOW

nuTaloWNi kaGernb C XeNTeIM/3eNeHbIM 3aLLUTHBIM NPOBOAOM

NOAKIIOYNTL K KNEMME  3aLLMTHOTO 3a3eMIEHNS.

Knacc 3awmtbi 2: CBETUILHWKM C 3TUM CUMBONOM — Ans

BesonacHom paboTbl 3aLLWTHbIA 3a3eMNSIOLLWIA NPOBOA He:

Tpebyercs.

Knacc 3awuTii 3: CBETUMBbHIKM C 3TUM CUMBOIOM MOXHO 3KCMyaTUpoBaTh

TONMBKO C Ge30MacHbIM CBEPXHU3KM HanpsikeHneMm. MoakmiodeHne Tonbko K

uensm SELV.

MuHUManbHOe paccTosiHne: DTOT CUMBOI yKa3biBaeT Ha MUHUMArbHOE

pacCTOsiHME UCTOHHMKA CBETA OT 0Bry4aemolt NoBepXHOCTY, obnaaatoLiei

CTaHapTHOM BO3ropaemMocThio.

;{"?g@i TNokanbHble CBETUNBHUKM: DTOT CUMBOST MOSICHSIET, YTO CBETUMBHUK

. He MOAXOANT ANs TOro, YTOGkI 3aKpbIBaTh €r0 TENNOU30NMPYIOLNM

maTtepuanom.

ARG

o
;
AN

U3MeHeHus: HUYero He MeHsINTe B CBETUNBbHUKE UNK B NOAKIIOHAIOLLEN COeANHUTENBHON
nuHuum. Mopy Ll NUHUA: 7 rMBKMi NpoBoz, 3TOro
CBETUMBHNKA MEHSTb HEMb3si. YTUNN3MPYIATE CBETUMBHIK, €CIIN STOT NPOBO/ MOBPEXAEH.
3anyck: He BBOAWTE B AKCTIyaTaLMIO CBETUMBHNK, ECIIU CBETUILHIK UMW €70 NOAKIIoHaIoLMi
NPOBO/] UMEIOT BUAINMbIE NOBPEXAEHMS.

3ameHa namnouek: nepes 3amMeHoN Namnoyk1 CBETUNBHUK HEOBXOANMO 06ECTOHUTL!
JIaMnouKm, NCTOYHMKM CBETA, OCBETUTENbHbIE NPUGOPLI BO BpeMs paGoTbl HarpesatoTes.
OxnaauTte ux nepez 3ameHoit. MpUMEHsIATE TONbKO Te 0CBETUTENbHBIE NPUBOPLI, KOTOPbIE
NPeAnucaHs! N NPUMEHEHNs! B 3TOM CBETUMbHMKE. 3anpeLieHo NPEeBbILIaTL MakcUMasnsHO
[70MYCTUMYIO MOLLHOCTb OCBETUTENbHBIX NPUBOPOB ANst AAHHOTO CBETUMNBHMKA. Mpn
HEeoBXOAMMOCTM CrieflyeT 1CMoNb30BaTL Takke NPeANNChIBAEMbIA TUN OCBETUTENBHOTO
npuopa.

YKka3aHue o yXoAy: CBETUNbHMK CrIeaYET OHMLLATL TOMBKO B BEIKIIOYEHHOM COCTOsHIM. He
[nonyckariTe nonagaHns BNari B KOHTaKTHYIO rpynny Unu Tokoseayue aetanu. Cpeactsa Ans

OYMCTKMN MOTYT OCTaBNATb NATHA.
P no yxoay 3a i cpepoit

—
He BbibpacsiBaiiTe AaHHOE u3genue B 06biYHbIE GbITOBbIE OTXOAbI MOCIE OKOHYaHMsS Cpoka
ero feiicTans. Ero HeoBXxoanmo NomMecTuTb B CneunasnbHbIi MYHKT A1S 9NeKTPUYEcKNX
0TX00B. MIMEHHO 3TO 1 03HaYaeT NPUBEAEHHbIA CUMBOST, KOTOPLIN Bbl MOXeTe yBuaeTs
HEeNoCpPesICTBEHHO Ha M3LENK, B MHCTPYKLIMK Mo cGopke Unn Ha ynakoBke. Matepuanbi MoryT
6bITb MOBTOPHO UCMONB30BaHbI HA OCHOBE UX COCTaBa.

Wcnonbays AaHHble MaTepuarbl NOBTOPHO Bbl BHOCUTE GONbLUON BKNaj B COXpaHeHue
OoKpyxatolLiel cpeabl. Mo Bonpocy cneaytoLero nyHkTa 06paboTki NPOKOHCYNLTUPYIATECH C
MECTHBIM NPaBUTENLCTBEHHbBIM OPraHOM.
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VARNOSTNI NASVETI
Elektroinstalacijo sme izvesti samo elektricar. Pozor! Pred zaetkom
montaze v omrezni napeljavi ne sme biti napetosti (izklopliena varovalka).
Upostevaijte v nadaljevanju opisane simbole in varnostne napotke,
da preprecite $kode zaradi nestrokovne montaze ali uporabe:
Zasgitni razred 1: Svetilke s tem simbolom prikljucite na
omrezje z rumenozelenim vodnikom na ozemljitveno
sponko.
Zas razred 2: Za svetilke s tem simbolom ni potreben

@ zad¢itni vodnik za varno

delovanje.
Zas i razred 3: Svetilke s tem simbolom uporabljajte le z za&¢itno nizko
napetostjo.
Prikljucek le na tokokroge z za$¢itno nizko napetostjo (SELV).
G"'“E Najmanj$a razdalja: Ta simbol prikazuje najmanjso
razdaljo sijalke od razsvetljene, obicajno vnetljive povrsine.

% Vgradne svetilke: Ta simbol prikazuje, da svetilka ni primerna za pokri-
iy vanje s toplotno izolacijskim materialom.

Spremembe: Svetilke ali njene priklju¢ne napeljave ne spreminjajte.

Napajalni kabel: Zunanjega gibljivega kabla svetilke ni mogoge zamenjati. Ce je ta kabel
poskodovan, svetilko zavrzite.

Zagon: Ce so vidne poskodbe svetilke ali njene prikljuéne napeljave, svetilke ne uporabljajte.
Menjava sijalke: Pred menjavo sijalke v svetilki ne sme biti prisotna napetost! Svetilka in sijalka
se med uporabo segrejeta. Pred menjavo pocakaite, da se ohladita. Uporabljajte le sijalko, ki je
navedena na svetilki. Maksimalne mo¢i na sijalko ni dovoljeno prekoraiti. Upostevati je treba
tudi predpisano vrsto sijalke.

Napotek za nego: Svetilko Cistite samo v izklju¢enem stanju, priklju¢ne prostore ali dele, ki so
pod napetostjo, pa zas¢itite pred vlago. Cistilna sredstva lahko povzrogijo madeze.

NAVODILA ZA ZASCITO CLOVESKEGA OKOLJA  mumm

Ta svetilka se ne sme po kon¢anem roku uporabe odloZiti v navadne smeti iz gospodinjstva,
ampak jo je treba odloZiti na zbirno mesto za recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Na to nas upozarja tudi oznaka na izdelku,navodilih za uporabo ali na embalazi. Surovine

iz katerih je izdelek sestavljen so skladno z njihovim poreklom ponovno uporabne.Sponovno
uporabo surovin iz starih izdelkov veliko prispevate za$¢iti vasega Zivljenskega okolja. Prosimo
vas, da se informirate v vasi okolici za dolo¢ene ustrezne lokacije za

odlaganje odpada te vrste.

H

BIZTONSAGI UTMUTATO

Az elektromos telepitést elektromos szakembernek kell elvégeznie. Figyelem! A szerelés
kezdete eldtt a halozati oka liltsé kell lennie (bi ité
kikapcsolva). Vegye figyelembe az alabbi magyarazo jeleket és biztonsagi tudnivaldkat, hogy
elkertilie a nem szakszer(i szerelés vagy hasznalat miatti karokat:

Védelmi osztaly 1: Az ilyen jel(i lampakat a halézati oldalon a sar-
gal/zold foldeldvezetékkel a védsfoldelés kapcsaira csatlakoztatni.

zemeléshez nem sziikséges foldel6 vezeték.

Védelmi osztaly 3: Az ilyen jelli lampakat csak véd6 kisfesziiltséggel szabad
lzemeltetni. Csatlakozas csak Csatlakozas csak foldelés nélkiili torpefesziiltségii
(SELV) aramkérokre.

»mg Minimalis tavolsag: Ez a jel mutatja a besugarzott, normal esetben gyulékony
fellilethez valé minimalis tavolsagot.

@ Védelmi osztaly 2: Az ilyen jelli lampaknal a biztonsagos

[

% Downlights: Ez a jel mutatja, hogy a lampa nem alkalmas arra, hogy
—/@\— hészigetel6 anyaggal letakarjak.

Valtoztatasok: Ne végezzen véltoztatasokat a lampakon vagy azok csatlakozé vezetékén.
Csatlakoz6 vezeték: A kiilsé rugalmas vezeték nem cserélhet6 ki. Ha a vezeték megsériil, a
lampat le kell selejtezni. Hasznalatbavétel: Ne vegye hasznalatba a lampat, ha a ldmpa maga,
vagy a csatlakozo vezetéke lathaté sériilések jeleit mutatja.

Lampa cseréje: A ldampa cseréje elétt a [dmpanak fesziiltségmentesnek kell lennie! A lampa és
a lampatest lizemelés kézben meleg lesz. Csere el6tt hagyja lehdini. Csak a ldampan megadott
izz6t hasznalja. A maximalis teljesitmény [dmpanként nem Iéphetd tul. Adott esetben az el6irt
izz6tipust figyelembe kell venni.

Apolasi tudnivalé: A lampat csak kikapcsolt allapotban szabad tisztitani, nem keriilhet
nedvesség a csatlakozdterekbe vagy az aramot vezeté alkat részekbe. Tisztitoszerek foltokat

hagyhatnak hatra.

Kornyezetvédelmi jelzés —

Ezt a vilagitotestet, élettartamanak lejarta esetén nem szabad a haztartasi hulladékba helyezni,
hanem le kell adni egy olyan gy(jtéhelyen, ahol a elektromos és elektronikus késziléket
ujrahasznositasra 6sszegydijtik. Ez a szimbolum a terméken a hasznalati utasitason vagy a
csomagolason van feltiintetve.

Ez a termék megfelel az ,ujrahasznosithatd” jelzésnek. Az eléregedett késziilékek Ujrahas-
znositasra valo leadasaval, vagy masfajta érté ére valo felhasznalasaval nagymété 1
hozzajarul kérnyezetiink védelméhez.

Kérjlik, hogy a leadassal kapcsolatos kérdéseivel forduljon a teriiletileg illetékes, veszélyes
hulladékok leadasaval foglalkozé igazgatasi szervekhez.
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SIGURNOSNE MJERE

Elektri¢nu instalaciju treba izvrsiti kvalificirano osoblje. Pozor! Prije po¢etka montiranja mrez-
ni kabel za napajanje ne smije biti pod naponom (iskljuiti osigurac). Obratite pozornost
na sljedece objasnjene oznake i sigurnosne upute kako biste izbjegli Stetu zbog nestruénog
montiranja ili uporabe.

Klasa zastite 1: Svjetilike s ovom oznakom prikljuéiti zutim/

zelenim zastitnim vodi¢em od strane mrezZe na stezaljku zastitnog

uzemljenja.

Klasa zastite 2:

Svjetilike s ovom oznakom ne moraju imati zastitne vodice za

siguran rad.

Klasa zastite 3: Svjetilike s ovom oznakom koristiti samo sa sigurnosnim malim
naponom (SELV).

Priklju¢ak samo na strujni krug SELV.

""‘E Minimalni razmak: Ova oznaka oznatava minimalni razmak rasvjetnog sredstva
prema osvijetlienoj, normalno zapaljivoj povrsini.

g’”‘g Rasvjeta: Ova oznaka oznacava da se svjetilike ne smiju pokrivati

“AE  materijalom za toplinsku izolaciju.

ARG

o

Preinake: Ne vrsite preinake na svjetilikama ni na njihovim priklju¢nim kabelima. Prikljuéni
kabel: Nije mogucée zamijeniti vanjski fleksibilni kabel ove svjetilike. Svjetiljku unistite ako je
kabel ostecen.

Pustanje u rad: Nemojte upotrijebiti svjetiljku ako je ona sama ili njezin prikljuéni kabel vidljivo
o$tecen. Zamjena rasvjetnog sredstva: Prije zamjene rasvjetnog sredstva svjetilika ne smije biti
pod naponom! Svijetiljka i rasvjetno sredstvo vruéi su dok gore. Neka se ohlade prije zamjene.
Koristite samo rasvjetno sredstvo naznaceno za tu svjetiliku. Ne smije se premasiti maksimalna
shaga rasvjetnog sredstva. Po potrebi uzeti u obzir i propisanu vrstu rasvjetnog sredstva.
Upute za odrzavanje: Svjetiljke ¢istiti jedino kada su isklju¢ene. U prikljuénim prostorima

i u dijelovima koji provode struju ne smije biti viage. Sredstva za ¢is¢enje mogu dovesti do
stvaranja mrija.

UPUTE ZA ZASTITU COVJEKOVE OKOLINE —

Ova svjetilika se ne smije na kraju svog uporabnog roka odloZiti u normalno smece iz do-
macinstva, nego mora biti odloZena na sabirno mjesto za recikliranje elektricnih i elektronskih
uredaja . Na to Vas upozorava i oznaka na proizvodu, uputstvu za uporabu ili na pakovanju.
Sirovine iz sastava proizvoda su sukladno njihovom porijeklu ponovno upotrebljive. Sa ponov-
nom upotrebom sirovina iz starih uredaja bitno doprinosite zastiti VaSeg Zivotnog okoli$a. Moli-
mo Vas da se informirate u Vasoj sredini za odgovarajuc¢a mjesta za odlaganje takvog otpada.

SK

BEZPECNOSTNE POKYNY

Elektrointalaciu musi vykonat kvalifikovany elektrikar. Pozor! Pred zaciatkom montaze

musi byt sietové spoj i ie bez napatia (vypnuta poistka). Dodrzujte symboly a
bezpec¢nostné pokyny uvedené v nasledujticej ¢asti, aby ste zabranili neodbornej montazi alebo
pouzivaniu:

Ochranna trieda 1: Lampy s tymto symbolom pripojit' do siete
so Zlto/zelenym ochrannym vodi¢om na ochranni uzemriovaciu
svorku.

@ Ochranna trieda 2: pre lampy s tymto symbolom nie

je potrebny k bezpecnej prevadzke Ziadny ochranny vodic.

Ochranna trieda
ochrannym napatim.
Pripojenie iba k elektrickému obvodu SELV.

G»”‘E Minimalna vzdialenost’: Tento symbol vysvetluje miniméinu vzdialenost' svietidla k
osvetlovanej, bezne vznetlivej ploche.

Lampy s tymto symbolom prevadzkuijte iba s nizkym

% Downlights: Tento symbol vysvetluje, Ze lampa nie je vhodnd, aby bola
iy prekrytéd materidlom na timenie tepla.

Zmeny: Nevykonavajte Ziadne zmeny na lampe alebo jej spojovacom kabli.

Spojovaci kabel: Vonkajsi flexibilny kabel tejto lampy sa neda vymenit. Odvezte lampu do
Srotu, pokial je tento kabel poskodeny.

Uvedenie do prevadzky: Nespustajte lampu do prevadzky, pokial lampa samotna alebo jej
spojovaci kabel vykazuje poSkodenie.

Vymena svietidla: Pred vymenou svietidla musi byt lampa bez napétia! Lampa a svietidlo si
pocas prevadzky hortce. Nechajte ich pred vymenou vychladnit. PouzZivaijte iba svietidla, ktoré
s uvedené na lampe. Maximalny vykon na svietidlo sa nesmie prekrogcit. Pripadne musite
respektovat predpisany typ svietidla.

Pokyny k pééi: Cistéte lampu pouze ve vypnutém stavu. Do spojovaciho prostoru nebo dili
pod napétim nemutze proniknout adna vihkost. Cistici prostfedek mtZe zpusobit vznik flekd.

A

Pokyny k likvidacii odpadu. —

Toto svietidlo po ukonceni svojej Zivotnosti nesmie byt likvidované prostrednictvom bezného
komunalneho odpadu, ale musi byt odovzdané na $pecialnom zbernom mieste pre likvidaciu
elektrickych a elektronickych pristrojov. Symbol na vyrobku, v navode na pouzitie alebo na
baleni na to upozoriiuje. Materialy st podla ich oznacenia recyklovatelné. Opatovnym pouzitim,
pouzitim druhotnych surovin alebo inou formou vyuZitia pouzitych pristrojov vyrazne prispejete
k ochrane Zivotného prostredia.

Zistite si preto vo vaSom bydlisku prislu$né zberné miesta.

NL
VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
Elektrische installatie moet door een electricien uitgevoerd worden. Let op! Véér montagebe-
gin moet de netaansluiting spanningsvrij zijn (zekering uitgeschakeld). Neem a.u.b. de na-
volgend verklaarde symbolen en veiligheidsinstructies in acht om schade door onvakkundig(e)
montage of gebruik te voorkomen:

Veiligheidsklasse 1: Lampen met dit symbool met de geel/

groene veiligheidsgeleider aan de veiligheidsaardingsklem op het
net aansluiten.

Veiligheidsklasse 2: voor lampen met dit symbool is voor een
@ veilig gebruik geen veiligheidsgeleider nodig.
: Veiligheidsklasse 3: Lampen met dit symbool uitsluitend met lage spanning

gebruiken.
Aansluiting alleen aan SELV stroomkringen.

G"'“E Minimumafstand: Dit symbool verklaart de minimumafstand van het lichtgevend
materiaal t.o.v. het bestraalde, normaal brandbare oppervlak.

;”‘g Downlights: Dit symbool geeft aan dat de lamp niet geschikt is om met
<A warmteisolatiemateriaal af te dekken.

Veranderingen: Voer a.u.b. geen veranderingen aan de lamp of zijn aansluitleiding uit.
Aansluitleiding: De externe flexibele leiding van deze lamp kan niet vervangen worden.
Gooi de lamp als afval weg, wanneer de leiding beschadigd is.

Inbedrijfstelling: Neem de lamp niet in gebruik, wanneer de lamp zelf of de aansluitleid-
ing zichtbare schade vertonen. Gloeilamp vervangen: Véér de vervanging de gloeilamp
moet de lamp spanningsvrij zijn! De lamp en de gloeilamp worden tijdens het gebruik
heet. Laat u ze vé6r de vervanging afkoelen. Gebruik uitsluitend de op de lamp aange-
geven gloeilamp. Het maximale vermogen per gloeilamp mag niet overschreden worden.
Eventueel moet ook het voorgeschreven gloeilamptype in acht genomen worden.
Reiniging: Lamp uitsluitend in uitgeschakelde toestand reinigen, geen vocht in aanraking
met aansluitingen of onder stroom staande elementen brengen. Reinigingsmiddelen
kunnen viekken veroorzaken.

Het symbool voor Afgedankle elektrische en elektronische apparatuur  mm

Het gebruik van het symbool voor Afgedankle elektrische en elektronische apparatuur
(WEEE) geelt aan dat dit product niet mag worden behandeld als huishoudelljk atvat.
Door ervoor le zorgen dat dit product op de juista wljize wordt atgedankt, draagt u blj aan
de beschenning van het milieu. Flaadpleeg voor meer gedatailleerde informatie over
hergebruik van dit product uw plaalselijke overheid, de dienst voor hulshoudelijk afval of
de winkel waar u dit product hebt aangeschaft.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

La instalacion eléctrica ha de ser realizada por un electricista cualificado. jAtencién!
Antes de i r el montaje asegurese de haber separado toda la instalacion de la
tension de i6 atico d do). Preste atencion a los simbolos e
indicaciones de seguridad que figuran a continuacion con el objeto de prevenir cualquier
dario que se pueda producir a consecuencia de un montaje o uso no profesional:

Clase de proteccion 1: Las luminarias que llevan este simbolo

@ se instalaran obligatoriamente con derivacion a tierra (conductor
verde/amarillo).

Clase de proteccion 2: Las luminarias que llevan este simbolo

@ no requieren un conductor de seguridad para su funcionamiento
seguro.

Clase de proteccion 3: Las luminarias que llevan este simbolo sélo se

@ pueden hacer funcionar con tensién baja. Conexion exclusivamente a circuitos
dVe baja tension de proteccion (SELV).

G”"‘E Distancia minima: Este simbolo indica la distancia minima que se debe
respetar entre la luminaria y la superficie iluminada, si ésta es de material de
inflamacion normal.

M@ Focos: Este simbolo indica que la luminaria no se debe cubrir de
/m material aislante.

Modificaciones: no debe llevar a cabo modificaciones de ningun tipo en la propia
luminaria o en el cable de conexién. Cable de conexién: El conductor flexible exterior de
esta luminaria no se puede sustituir. En caso de estar deteriorado o roto debe sustituir la
luminaria completa.

Puesta en funcionamiento: Nunca debe poner en funcionamiento la luminaria si la
misma o el cable de conexién presentan deterioros visibles.

Sustitucion de lamparas: Antes de proceder a cambiar una ldmpara debe desconectar
la luminaria de la tensién. Tanto la ldampara como la luminaria se calientan durante el
funcionamiento. Deje que se enfrien antes de sustituir la lampara. Utilice exclusivamente
lamparas del tipo que se indica en la luminaria y preste atencién a no superar la potencia
méaxima admitida de cada lampara. Si procede, se tendra que tener en cuenta el tipo de
|lampara permitido segun la normativa en vigor.

Indicacién para el cuidado: Limpiar la luminaria siempre en estado apagado. Prestar
atencion a la ausencia de humedad en los espacios de conexién o elementos condu-
ctores de corriente. Tenga en cuenta que los productos de limpieza pueden producir

manchas superficiales.

Ci jos para el cui i —

No ponen ese articulo a la basura doméstica despues del final de la durabilidad. Tiene
que llevarlo a un sitio, donde recojan basura elécrica. A eso se refiere el simbolo que se
encuentra en el producto, la instruccion, o en el empaquetado. El material es reciclable
segun su identificacion. El reciclaje de esos materiales es una contribucién grande al cui-
dado ambiental. Por favor pregunten al gobierno local por el area de recoja mas cercano.

P
AVISOS DE SEGURANCA

Ainstalacao eléctrica deve ser realizada por profissionais em electricidade. Atengao!
Antes do inicio da é ario ar que o cabo de ligagdo a rede
esta desligado (fusivel desligado). Observe os simbolos e as adverténcias de segu-
ranga seguidamente descritos, de forma a evitar danos provocados por uma montagem
ou utilizagdo incorrecta:

Classe de protecgao 1: Aparelhos de iluminagdo com este simbo-

@ lo devem ser ligados do lado da rede com o condutor de protecgao
amarelo/verde ao terminal de terra de protecgao.

Classe de protecgao 2: Aparelhos de iluminagdo com este

@ simbolo ndo necessitam de condutor de protecg¢do para um
funci onamento seguro.

Classe de protecgao 3: Aparelhos de iluminagdo com este simbolo

@ apenas devem ser utilizados com protecgdo de baixa tensdo. Ligar
apenas a circuitos de corrente SELV.

G“"‘E Distancia minima: Este simbolo explica a distancia minima a ser mantida
entre o aparelho de iluminagdo e a superficie a iluminar, normalmente
inflamavel.

ma Downlights: Este simbolo explica que o aparelho de iluminagéo ndo
/I deve ser coberto com material isolante.

Alteracoes: Nao efectue alteragdes no aparelho de iluminagdo nem no seu cabo de
ligagdo. Cabo de ligagao: O cabo flexivel exterior deste aparelho de iluminagéo ndo
pode ser trocado. Envie o aparelho de iluminagéo para a reciclagem, caso o cabo esteja
danificado.

Funcionamento: N&o coloque o aparelho de iluminagdo em funcionamento quando este
ou o seu cabo de ligagdo apresentarem danos visiveis.

Mudar a lampada: Antes de mudar a lampada verifique para que a luz esteja desligada!
Lampadas e produtos de iluminagé@o aquecem durante a utilizagdo. Deixeos arrefecer
antes de os trocar. Utilize apenas a lampada indicada no aparelho de iluminagao. A
poténcia maxima por lampada nao deve ser ultrapassada. Se aplicavel, devera ter em
consideracao o tipo de lampada indicado.

Cuidados a ter: Limpar o aparelho de iluminagéo apenas quando estiver desligado. Nao
permitir a infiltragdo de humidade nos locais de ligagdo nem nas pegas condutoras de
corrente. Os produtos de limpeza podem deixar manchas.

h=4

Ci para o cui i —

Nao ponha este artigo ao desperdicio normal do domestic apds ele encontrase com o fim
da durabilidade. Vocé tem que trazélo a uma area de estagio para desperdicios elétricos.
Aquele é o meaning deste simbolo que vocé pode encontrar diretamente no artigo, na
instrugdo de montagem ou em empacotar. Os materiais séo recyclable na base de suas
identificacaes.

Com recycling destes materials vocé faz muito para a protegcao ambiental.

Peca seu governo local para a area de estagio mais proxima.
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